
 

 

Statutter Rosettaprisen 

 

Norsk faglitterær forfatter- og oversetterforenings pris for årets oversettelse 

 

1. Rosettaprisen er Norsk faglitterær forfatter- og oversetterforenings pris for årets 

oversettelse av et sakprosaverk. Det utdeles normalt én pris hvert år. 

2. Prisen deles ut i september og består av et pengebeløp og et kunstverk. Beløpets 

størrelse fastsettes hvert år av styret. 

3. Prisen gis til oversetter for en oversettelse som er utkommet året før prisåret. 

4. Juryen består av tre medlemmer og suppleres ved behov. To jurymedlemmer velges 

blant NFFOs oversettermedlemmer, og ett jurymedlem velges eksternt. Juryen velger 

selv sin leder. 

5. Utgivere nominerer selv oversettelser til prisen. Juryen kan i tillegg selv innhente 

kandidater. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


